
THE COLOUR BOOK II



The delicate texture of natural materials such as linen, silk 

and sisal inspire a collection of unique nonwoven wallcovering 

designs. Colour Book II showcases an enchanting selection of 

different textile and stone-inspired effects, each meticulously

crafted in premium, eco-friendly nonwoven. These designs exude

depth, elegance, and exceptional craftsmanship, with every 

wallcovering delivering a sophisticated sensory experience. 

The interplay of matte and gloss finishes adds dimension and 

visual interest, while the diverse colour palette spans from 

sophisticated neutrals and muted pastels to unexpected, bold 

hues. Colour Book II provides the perfect colour and texture 

for any interior, turnings walls into understated works of art.

THE COLOUR BOOK II
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Non-woven wallcovering is a natural product, which makes it possible for colour differences to occur. Thin and light-coloured coated wallcoverings are more sensitive to these differences and require a thorough preparation of the foundation. Preferably, it should be a light uniform colour, or a plain covered wallcovering can be placed as a base. Plain, glossy wallcovering also requires extra care when treating the foundation, as unevenness can also be visible here. / Le revêtement 
mural intissé est un produit naturel, entraînant d’éventuelles différences de couleur. Le papier peint intissé fin et clair y est plus sensible et demande une préparation approfondie de la base. Celle-ci aura de préférence une couleur claire uniforme ou un papier peint intissé lisse peut être placé comme base. Le papier peint lisse et brillant demande aussi une attention supplémentaire lors du traitement de la base, des inégalités peuvent ici aussi être visibles. / Vlieswandbekleidung 
ist ein Naturprodukt, bei dem sich Farbunterschiede ergeben können. Dünne und helle Vliestapeten reagieren daher empfindlicher und brauchen eine gründliche Untergrundvorbereitung. Diese Vorbereitung erreicht man am besten mit einer gleichmäßigen hellen Farbe oder mit einer Vlies-tapete als Grundlage. Auch bei einfarbigen Tapeten mit Glanz ist bei der Behandlung des Untergrunds vorsichtig vorzugehen, weil Unebeneheiten gut sichtbar sein können. / El revestimiento 
de pared recubierto es un producto natural, por lo que es posible que haya diferencias de color. Una preparación concienzuda de la base es muy importante a la hora de colocar un papel recubierto fino o de color claro. Preferentemente tendrá un color uniforme claro, o bien puede utilizarse como base un papel recubierto fino liso. Los papeles pintados lisos o brillantes también requieren una atención especial en el tratamiento de la base, ya que en estos casos también puede 
resultar visible cualquier irregularidad. / Vlieswandbekleding is een natuurproduct, wat maakt dat kleurverschillen mogelijk zijn. Dun en lichtgekleurd vliesbehang is hier gevoeliger voor en vraagt een grondige voorbereiding van de ondergrond. Deze krijgt bij voorkeur een uniform lichte kleur, of er kan effen vliesbehang als basis geplaatst worden. Ook glanzend, effen behang vraagt extra aandacht bij de behandeling van de ondergrond, oneffenheden kunnen ook hier zichtbaar zijn.

free match 
reverse the lengths

ATTENTION!  Slight colour differences between the samples in this collection, pictures and the rolls delivered are possible. / De légères différences de couleurs entre les échantillons ainsi que les images et les rouleaux fournis pourraient être possibles. / Leichte Farbabweichungen zwischen den Mustern und 

Bildern in der Kollektion und den gelieferten Rollen sind möglich. / Es probable que haya ligeras diferencias de color entre las muestras y las fotos de la colección con los rollos entregados. / Lichte kleurafwijkingen tussen de stalen in deze collectie, de fotografische weergave en de geleverde rollen zijn mogelijk.

SEE HANGING INSTRUCTIONS ON THE LABEL - CONSEILS DE POSE SUR L’ÉTIQUETTE - ANWENDUNGSVORSCHRIFTEN FINDEN SIE AUF DEM ETIKETT - LAS INSTRUCCIONES DE COLOCACIÓN: EN LA ETIQUETA - ZIE ETIKET VOOR BEHANGINSTRUCTIES

1 roll
0.70m x 10.05m

27.6” x 11yd
non-woven

EUROCLASS B-s1,d0
Class A ASTM E84

2010 FTP Code Annex 1 Part2 & Part5
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TOPWALL PASTE
BY MASUREEL

Available:  10kg, 5kg, 2.5kg 

Indicative paste usage:  200 g/m2

Masureel recommends TOPWALL PROKOL: 

ready-to-use non-woven wallcovering paste 

Masureel raadt TOPWALL PROKOL aan: 

gebruiksklare vliesbehanglijm

Masureel recommande TOPWALL PROKOL: 

colle pour papier peint intissé, prête à l’emploi 

Masureel empfiehlt TOPWALL PROKOL:

gebrauchsfertiger Vliestapetenkleber 

MIRI - 9 colourways

reference		  page

TER001	 MIRI OYSTER	 44

TER002	 MIRI TEAL	 52

TER003	 MIRI CHOCOLATE	 50

TER004	 MIRI SIENNA	 49

TER005	 MIRI ALMOND	 47

TER006	 MIRI SUNSET	 48

TER007	 MIRI CLAY	 46

TER008	 MIRI KAOLIN	 45

TER009	 MIRI INDIGO	 51

TELIS - 20 colourways

reference		  page

JOY301	 TELIS SNOW	 08

JOY302	 TELIS SAND	 09

JOY303	 TELIS TOBACCO	 10

JOY304	 TELIS PERU	 15

JOY305	 TELIS LAUREL	 27

JOY306	 TELIS FAWN	 14

JOY307	 TELIS PERSIAN	 24

JOY308	 TELIS DUST	 20

JOY309	 TELIS CAMEO	 17

JOY310	 TELIS IVORY	 12

JOY311	 TELIS LINEN	 11

JOY312	 TELIS BRONZE	 18

JOY313	 TELIS UMBER	 19

JOY314	 TELIS DENIM	 23

RHA501	 TELIS GLASS	 22

RHA502	 TELIS HONEY	 13

RHA503	 TELIS WINE	 21

RHA504	 TELIS PEACH	 16

RHA505	 TELIS FOREST	 26

RHA506	 TELIS LIME	 25

TERRACO - 10 colourways

reference		  page

ROC001	 TERRACO CAMEO	 58

ROC002	 TERRACO SPICE	 65

ROC003	 TERRACO JADE	 66

ROC004	 TERRACO RUST	 61

ROC005	 TERRACO CHOCOLAT	 60

ROC006	 TERRACO SIERRA	 59

ROC007	 TERRACO PEACH	 57

ROC008	 TERRACO CLOUD	 62

ROC009	 TERRACO TORNADO	 63

ROC010	 TERRACO ULTRAMARIN	 64

TAFTA - 7 colourways  

reference		  page

ZON001	 TAFTA INK	 06

ZON002	 TAFTA HIMALAYA	 05

ZON003	 TAFTA SNOW	 04

ZON004	 TAFTA IVORY	 02

ZON005	 TAFTA CREAM	 01

ZON006	 TAFTA AMAZONE	 07

ZON007	 TAFTA CAMEL	 03

TEXERE - 8 colourways

reference		  page

AMA301	 TEXERE CREAM	 33

AMA302	 TEXERE DESERT	 34

AMA303	 TEXERE RUSSET	 39

AMA305	 TEXERE CHOCOLATE	 36

AMA306	 TEXERE CLOUD	 35

AMA308	 TEXERE CAPRI	 40

AMA309	 TEXERE ALMOND	 38

AMA310	 TEXERE IVORY	 37

64cm / 25.2”

64cm / 25.2”

free match
raccord libre
ansatzfrei
casa libre
vrije aanzet

reverse the lengths
inverser les lés
gestürzt kleben
alternar el sentido
banen storten

straight match
raccord droit
gerader Match
casa recto
recht rapport

offset match
raccord sauté
versetzer Ansatz
casa con el dibujo
verspringend rapport

apply adhesive to the wall with pre-mixed PVAc based adhesive

encollage du mur avec colle intissé prête à l’emploi à base de PVAc 

Wand mit gebrauchsfertigem, auf PVAc basierendem Vliestapetenkleber einkleistern

aplicar cola directamente a la pared con cola PVAc premezclada

wand inlijmen met kant-en-klare vliesbehanglijm op basis van PVAc

removable
retirable
abnehmbar
retirable
afneembaar

UV-resistant - result: good ≥ 5 
The value for the darker colours can be higher, that of the lighter shades is somewhat lower.

résistance aux UV - résultat: bon ≥ 5
La valeur pour les couleurs sombres peut être supérieure, celle des teintes plus claires un peu plus faible.

UV-resistent - Ergebnis: gut ≥ 5
Die Werte für dunkle Farben können höher sein, die für helle Farben niedriger. 

resistente a los UV - resultado: bueno ≥ 5
El valor de los colores más oscuros puede ser más alto, el de los colores más claros es algo más bajo.

UV-resistent - resultaat: goed ≥ 5
De waarde van de donkere kleuren kan hoger liggen, die van de lichte tinten iets lager.

SY
M

B
O

LS

spongeable at time of hanging
épongeable au moment de poser
sofort nach Anbringung abwaschbar
ligeramente lavable durante el empapelado
licht afwasbaar tijdens het behangen

washable 
lavable
abwaschbar
lavable
afwasbaar

extra washable 
ultra lessivable
extra waschbar
extra lavable
extra afwasbaar

! We recommend Topwall glue by Masureel

ION - 3 colourways

reference		  page

FOL105	 ION STAR	 41

FOL109	 ION SNOW	 42

FOL111	 ION DUNE	 43

free match 
reverse the lengths

KOS - 4 colourways

reference		  page

FOL1002	 KOS ASH	 53

FOL1003	 KOS IVORY	 55

FOL1004	 KOS GOLD	 56

FOL1005	 KOS DOVE	 54

free match 
reverse the lengths

LUX - 5 colourways

reference		  page

FOL901	 LUX KAKI	 30

FOL902	 LUX DESERT	 29

FOL903	 LUX SAND	 28

FOL904	 LUX OASIS	 31

FOL905	 LUX ACACIA	 32

free match 
reverse the lengths

free match 
reverse the lengths

free match 
reverse the lengths
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ROOTS, ART and NATURE 
are our core values, together they 
form the passion that drives Masureel.

all our products are FSC® certified

except our panoramics printed on sisal

Les racines, l’art et la nature sont nos valeurs fondamentales. 
Ensemble, elles forment la passion qui anime Masureel.

Wurzeln, Kunst und Natur sind unsere zentralen Werte, 
die zusammen die Leidenschaft bilden, die Masureel antreibt.

Roots, Art en Nature zijn onze kernwaarden, 
samen vormen ze de passie die Masureel drijft. 

Green innovation and being committed to the environment is an important value for Masureel.

Grüne Innovation und Engagement für die Umwelt ist ein wichtiger Wert für Masureel.

Groene innovatie en toewijding aan het milieu is een belangrijke waarde voor Masureel.

With respect for
NATURE 

& ENVIRONMENT
L’innovation verte et l’engagement pour l’environnement sont des valeurs importantes pour Masureel. 



office
Kantstraat 1
8531 Harelbeke
Belgium

edition
nathaliec@masureel .com

distribution Belux
mdb@masureel .com

distribution France
mdfr@masureel .com

distribution Nederland
mdnl@masureel .com

distribution Deutschland
mdd@masureel .com

–

www.masureel.com


